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Warranty InstructionS
Instructions relatives à la garantie	  
Instrucciones de la garantía

WS1200DE
Instructions & Pictures needed for inspection:

REQUIRED PHOTO 1  

REQUIRED PHOTOS 2 & 3  

REQUIRED PHOTO 4  

INSTRUCTION SAMPLE IMAGE

Take a picture of the Model and Serial Number tag.

Photo 1 requise 
Prenez une photo de l’étiquette indiquant  
le modèle et le numéro de série.

Foto requerida 1 
Tome una foto de la etiqueta con los números  
de modelo y de serie. 

Take a picture of the top portion of the blower  
that displays the handle and the switch. 

Photo 2 et 3 requise 
Prenez une photo de la partie supérieure de la 
soufflante qui montre la poignée et l’interrupteur.

Foto requerida 1 y 3 
Tome una foto de la parte superior del soplador  
que muestre el mango y el interruptor.

Take a picture of the cord including the plug.

Photo 4 requise 
Prenez une photo du cordon, d’alimentation,  
y compris de la fiche.

Foto requerida 4 
Tome una foto del cable de alimentación,  
incluyendo el enchufe.
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WS1200DE
Instructions & Pictures needed for inspection:

REQUIRED PHOTO 5  

NUT

INSTRUCTION SAMPLE IMAGE

Remove the detachable blower from the lid.  
Place it upside down on the floor.

Retirez la soufflante amovible du couvercle.  
Placez-la sens dessus dessous sur le sol.

Retire de la tapa el soplador desmontable.  
Voltee el soplador y póngalo en el piso.

Remove the three (3) screws holding the intake 
shield with a Phillips screwdriver.

Retirez les trois (3) vis maintenant la plaque de 
protection de la prise d’air en place en utilisant  
un tournevis à pointe cruciforme.

Retire los tres (3) tornillos que sujetan el escudo  
de la entrada utilizando un destornillador Phillips.

Next, lift out the intake shield to expose the blower 
wheel. Take a picture of the blower wheel through 
the hole. Center picture to focus on the nut shown.

Photo 5 requise 
Puis soulevez la plaque de protection de la prise d’air 
pour exposer la roue de soufflerie. Prenez une photo 
de la roue de soufflerie à travers le trou. Centrez la 
photo sur l’écrou montré.

Foto requerida 5 
Seguidamente, levante el escudo de la entrada para 
dejar al descubierto la rueda del soplador. Tome una 
foto de la rueda del soplador a través del agujero. 
Centre la foto para enfocar en la tuerca mostrada.


